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Montage vorne oben (A):
Die Befestigung erfolgt mit folgenden Teilen:
1 1x 700000339 Motorschutzbügel rechts
2 1x 700000338 Motorschutzbügel links
1x 700000340 Schraubensatz:
		  4 4x Zylinderschrauben M8 x 65
		  8 8x U-Scheiben 8,4 mm
		  9 4x selbstsichernde Muttern M8

Die Befestigung erfolgt mit:
		  5 2x Zylinderschrauben M8 x 20
		  8 4x U-Scheiben 8,4 mm
		  9 2x selbstsichernde Muttern M8

Die Befestigung erfolgt mit:
rechte Seite:
		  3 1x 700012145 Bügelschelle
		  7 2x Zylinderschrauben M8 x 35
		  8 4x U-Scheiben 8,4 mm
		  9 2x selbstsichernde Muttern M8

linke Seite:
		  3 1x 700012145 Bügelschelle
		  6 2x Zylinderschrauben M8 x 30
		  8 4x U-Scheiben 8,4 mm
		  9 2x selbstsichernde Muttern M8

Mounting upper front (A):
The fastening is done with the following parts:
1 1x 700000339 Engine guard right
2 1x 700000338 Engine guard left
1x 700000340 Screw kit:
		  4 4x Allen screw M8 x 65
		  8 8x Washer 8,4 mm
		  9 4x Self-locking nut M8

The fastening is done with the following parts:
		  5 2x Allen screw  M8 x 20
		  8 4x Washer 8,4 mm
		  9 2x Self-locking nut M8

The fastening is done with the following parts:
right side:
		  3 1x 700012145 U-clamp
		  7 2x Allen screw  M8 x 35
		  8 4x Washer 8,4 mm
		  9 2x Self-locking nut M8

left side:
		  3 1x 700012145 U-clamp
		  6 2x Allen screw  M8 x 30
		  8 4x Washer 8,4 mm
		  9 2x Self-locking nut M8
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Wichtig / Important:
Beachten Sie die in Ihrem Land geltenden Zulassungsbestimmungen.
Für den Bereich der BRD gilt: Ein Eintrag in die Fahrzeugpapiere ist nicht erforderlich.
Wir empfehlen, die Montage in einer Fachwerkstatt durchführen zu lassen. Bei der Montage, alle zugänglichen  
Schrauben vorerst nur locker andrehen, sodass eine spannungsfreie Montage gewährleistet wird. Beim Anziehen der 
Schrauben, Anzugsmomente beachten.

We recommend having the installation carried out in a professional workshop. During installation, tighten all accessible 
screws loosely at first to ensure tension-free installation. When tightening the screws, observe the tightening torques.

Set		                Verlängerung/extension		         Ratsche/Ratchet

Benötigte Werkzeuge / Required tools

Achtung / Attention: 
Nach der Montage alle Verschraubungen auf festen Sitz kontrollieren! Bitte beachten Sie unsere beigefügten Serviceinformationen.

Control all screw connections after the assembling for tightness! Please notice our enclosed service information.


